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ZağŃczniki do 

rozporzŃdzenia  

Ministra Spraw 

Wewnňtrznych  

z dnia éééé (poz. é) 

 

ZağŃcznik nr 1 

 

WZčR FORMULARZA WNIOSKU O UDZIELENIE CUDZOZIEMCOWI ZEZWOLENIA  

NA POBYT STAĞY 

 
.............................................................................................. 

.....................................................................      /   /   
(pieczňĺ organu przyjmujŃcego wniosek)  / 

(stamp of the authority receiving the application) / (cachet de 

lôautorit® qui reoit la demande) / (ʧʝʯʘʪʴ ʦʨʛʘʥʘ, 

ʧʨʠʥʠʤʘʶʱʝʛʦ ʟʘʷʚʢʫ)  

       Rok / year / ann®e / ʛʦʜ 

 

miesiŃc / month / mois / 

ʤʝʩʷʮ 

 

dzieŒ / day / 

jour / ʜʝʥʴ 

 (miejsce i data zğoŨenia wniosku) / 

(place and date of submission of the application) / 

(lieu et date du d®p¹t de la demande) /  (ʤʝʩʪʦ ʠ ʜʘʪʘ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʟʘʷʚʢʠ) 

                                                                                                     

Przed wypeğnieniem wniosku proszň zapoznaĺ siň z pouczeniem 

zamieszczonym na stronie 11  
Prior to filling in the application please read the instruction with the notes on page 11  

Avant de remplir la demande consultez lôinstruction sur la page  11 

ʇʝʨʝʜ ʟʘʧʦʣʥʝʥʠʝʤ ʟʘʷʚʢʠ ʧʨʦʰʫ ʦʟʥʘʢʦʤʠʪʴʩʷ ʩ ʠʥʩʪʨʫʢʮʠʝʡ ʥʘ ʩʪʨʘʥʠʮʝ 11 
 

Wniosek wypeğnia siň w jňzyku polskim 
The application should be filled in Polish language 
La demande doit °tre remplie en langue polonaise 

ɿʘʷʚʢʘ ʟʘʧʦʣʥʷʝʪʩʷ ʥʘ ʧʦʣʴʩʢʦʤ ʷʟʳʢʝ 

 

  

 

 

 

Fotografia/ 
Photo / Photo / ʌʦʪʦ 

       (35 mm x 45 mm) 

 
 

WNIOSEK  

O UDZIELENIE CUDZOZIEMCOWI ZEZWOLENIA NA POBYT STAĞY 

  

APPLICATION FOR THE  PERMANENT RESIDENCE PERMIT  

LA DEMANDE POUR LE PERMIS DE R£SIDENCE PERMANENTE 

ɿɸʗɺʂɸ ʅɸ ʇʈɽɼʆʉʊɸɺʃɽʅʀɽ ʀʅʆʉʊʈɸʅʎʋ ʈɸɿʈɽʐɽʅʀʗ ʅɸ ʇʆʉʊʆʗʅʅʆɽ 

ʇʈɽɹʓɺɸʅʀɽ 

  

 

Do / to / ¨ / ʜʣʷ ........................................................................................................................... 
                                                          (nazwa organu, do kt·rego skğadany jest wniosek) 

                               (name of the authority the application is submitted) / (d®nomination de lôautorit® o½ la demande est d®pos®e) / 

(ʥʘʟʚʘʥʠʝ ʦʨʛʘʥʘ ʜʣʷ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ʟʘʷʚʢʘ) 

 

  

 

 

 

A. DANE OSOBOWE CUDZOZIEMCA / PERSONAL DATA OF THE FOREIGNER / COORDONN£ES DE 

Lô£TRANGER / ʃʀʏʅʓɽ ɼɸʅʅʓɽ ʀʅʆʉʊʈɸʅʎɸ 
  

 

1. Nazwisko / Surname / Nom / ʌʘʤʠʣʠʷ:                     

                     

2. Nazwisko (nazwiska) poprzednie / Previous 

surname (surnames) / Nom (noms) pr®c®dents / 
    ʇʨʝʜʳʜʫʱʠʝ  ʬʘʤʠʣʠʷ (ʬʘʤʠʣʠʠ): 

 

                    

                    

                     

                     

3. Nazwisko rodowe / Family name / Nom de 

    famille / ʈʦʜʦʚʘʷ ʬʘʤʠʣʠʷ: 
                    

                    

4. Imiň (imiona) / Name (names) / Pr®nom                     

    (pr®noms) / ʀʤʷ (ʠʤʝʥʘ):                     
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5. Imiň (imiona) poprzednie / Previous name                      

(names) / Pr®nom (pr®noms) pr®c®dents / 

ʇʨʝʜʳʜʫʱʠʝ ʠʤʷ (ʠʤʝʥʘ): 

                    

                     

                     

6. Imiň ojca / Fatherôs name / Pr®nom du p¯re / 

ʀʤ ̫ʦʪʮʘ: 
                    

                    

7. Imiň matki / Motherôs name/ Pr®nom de la                     

    m r̄e / ʀʤʷ ʤʘʪʝʨʠ:                     

8. Nazwisko rodowe matki / Motherôs maiden                     

    name / Nom de famille de la m¯re / ɼʝʚʠʯʴʷ 

ʬʘʤʠʣʠʷ ʤʘʪʝʨʠ: 

 

                    

9. Data urodzenia / Date of birth / Date de 
    /   /       10. Pğeĺ / Sex / Sexe / 

ʇʦʣ: 
   

    naissance / ɼʘʪʘ ʨʦʞʜʝʥʠʷ: rok / year / ann®e / ʛʦʜ miesiŃc / month / mois / 

ʤʝʩʷʮ 

dzieŒ / day / 

 jour / ʜʝʥʴ 
         

11. Miejsce urodzenia / Place of birth / Lieu de 
                    

      naissance / ʄʝʩʪʦ ʨʦʞʜʝʥʠʷ: 

 

12. PaŒstwo urodzenia / Country of birth/                       

        Pays de naissance / ʉʪʨʘʥʘ ʨʦʞʜʝʥʠʷ:                     

13. NarodowoŜĺ / Nationality / Origine / 

ʅʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʴ: 
                    

                     

14. Obywatelstwo / Citizenship / Nationalit® / 

ɻʨʘʞʜʘʥʩʪʚʦ: 
                    

                     

15. Stan cywilny / Marital status / £tat civil / 

ʉʝʤʝʡʥʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ: 
                    

                     

16. Wyksztağcenie / Education / Niveau dô®tudes / 

ʆʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ: 
                    

                     

17. Zaw·d wykonywany / Practised profession / 
                    

       Profession exerc®e / ɺʳʧʦʣʥʷʝʤʘʷ ʧʨʦʬʝʩʩʠʷ: 

 

18. Rysopis / Description / Signalement / 

ʉʣʦʚʝʩʥʳʡ ʧʦʨʪʨʝʪ: 

                    

                     

     Wzrost / Height / Taille / ʈʦʩʪ:    cm                

                     

     Kolor oczu / Colour of eyes / Couleur des yeux / 

ʎʚʝʪ ʛʣʘʟ: 
                    

                     

Znaki szczeg·lne / Special marks / Signes  
                    

           particuliers / ʆʩʦʙʳʝ ʧʨʠʤʝʪʳ: 

 

19.  Numer PESEL (jeŜli zostağ nadany) / PESEL 

number (if granted) /       Num®ro PESEL (si 

attribu®) / ʅʦʤʝʨ PESEL    (ʝʩʣʠ ʪʘʢʦʚʦʡ 

ʠʤʝʝʪʩʷ): 
 

                    
                    

                    

20. Numer telefonu / Phone Number / Num®ro de 
telephone / ʅʦʤʝʨ ʪʝʣʝʬʦʥʘ: 

 

                    
                    

 

 

B. DOKUMENT PODRčŧY CUDZOZIEMCA / TRAVEL DOCUMENT  OF THE FOREIGNER / DOCUMENT DE 

VOYAGE DE L'£TRANGER / ʇʈʆɽɿɼʅʆʁ ɼʆʂʋʄɽʅʊ ʀʅʆʉʊʈɸʅʎɸ 

 

 
 

Seria / Series/   Numer / Number /                      

S®rie / ʉʝʨʠʷ:                          Num®ro / ʅʦʤʝʨ: 
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Data wydania / Date of      /   /   Data upğywu      /   /   
issue / Date de d®livrance / 

ɼʘʪʘ ʚʳʜʘʯʠ:  

rok / year / ann®e / ʛʦʜ miesiŃc / month / mois / 

ʤʝʩʷʮ 

 

dzieŒ / day/ 

jour / ʜʝʥʴ 
waŨnoŜci / Expiry    

 date / Date de validit® / 

ɼʘʪʘ ʠʩʪʝʯʝʥʠʷ 

ʩʨʦʢʘ ʜʝʡʩʪʚʠʷ: 

Rok / year / ann®e / ʛʦʜ miesiŃc/ month / mois / 

ʤʝʩʷʮ 

 

dzieŒ / day/ 

jour / ʜʝʥʴ 

                     

Organ wydajŃcy / Issuing authority /  
                    

Autorit® de d®livrance / ɺʳʜʘʥ ʦʨʛʘʥʦʤ: 

 
                    

Liczba innych os·b wpisanych do dokumentu 

podr·Ũy / Number of other persons entered in the  

travel document / Nombre dôautres personnes 

inscrites dans le document de voyage / ʂʦʣʠʯʝʩʪʚʦ 

ʜʨʫʛʠʭ ʣʠʮ, ʚʧʠʩʘʥʥʳʭ ʚ ʧʨʦʝʟʜʥʦʡ ʜʦʢʫʤʝʥʪ: 

                    

                    

                    

        

 

C. MIEJSCE POBYTU CUDZOZIEMCA  / PLACE OF RESIDENCE OF THE FOREIGNER / LIEU DE 

S£JOUR DE L'£TRANGER / ʄɽʉʊʆ ʇʈɽɹʓɺɸʅʀʗ ʀʅʆʉʊʈɸʅʎɸ  

 
 

Miejsce pobytu na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej / Place of residence on the territory of  the Republic of Poland / Lieu 

de s®jour sur le territoire de la R®publique de Pologne / ʄʝʩʪʦ ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʷ ʥʘ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʠ ʇʦʣʴʰʘ 

 
1. Wojew·dztwo / Voivodship / Voµvodie / 

ɺʦʝʚʦʜʩʪʚʦ: 
                    

                     

2. Powiat / District / District / ʇʦʚʝʪ:                     

                     

3. Gmina / Municipality / Commune / ɻʤʠʥʘ:                     

                     

4. MiejscowoŜĺ / City / Localit® / ʅʘʩʝʣʝʥʥʳʡ 

ʧʫʥʢʪ: 

                    

                     

5. Ulica / Street / Rue / ʋʣʠʮʘ:                     

                     

6. Numer domu / House number / Num®ro        7. Numer mieszkania /         

    du b©timent / ʅʦʤʝʨ ʜʦʤʘ:            Apartment number / Num®ro 

    dôappartement / ʅʦʤʝʨ 

ʢʚʘʨʪʠʨʳ: 

       

8. Kod pocztowy / Postal code / Code postal / 

ʇʦʯʪʦʚʳʡ ʠʥʜʝʢʩ: 

  ï                  

                  

 
 

D. INFORMACJE DODATKOWE  / ADDITIONAL INFORMATION  / INFORMATIONS COMPL£MENTAIRES / 

ɼʆʇʆʃʅʀʊɽʃʔʅɸʗ ʀʅʌʆʈʄɸʎʀʗ   
 

I. Dane dotyczŃce mağŨonka / Date of the spouse / Donn®es du conjoint / ɼʘʥʥʳʝ, ʢʘʩʘʶʱʠʝʩʷ ʩʫʧʨʫʛʘ:  
  

1. Nazwisko / Surname / Nom / ʌʘʤʠʣʠʷ:                     

                     

2. Imiň (imiona) / Name (names) / Pr®nom                     

     (pr®noms) / ʀʤʷ (ʠʤʝʥʘ):                     

                     

                     

3. Imiň (imiona) poprzednie / Previous name 

(names) / Pr®nom (pr®noms) pr®c®dents / 

ʇʨʝʜʳʜʫʱʠʝ ʠʤʷ ( ʠʤʝʥʘ): 

                    

                    

                     

                     

4. Nazwisko (nazwiska) poprzednie / Previous 

surname (surnames) / Nom (noms) pr®c®dents    / 

ʇʨʝʜʳʜʫʱʠʝ  ʬʘʤʠʣʠʷ (ʬʘʤʠʣʠʠ): 
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5. Data urodzenia / Date of birth / Date de 

    naissance / ɼʘʪʘ ʨʦʞʜʝʥʠʷ: 
    /   /        6. Pğeĺ / Sex / Sexe / 

ʇʦʣ: 
   

rok / year / ann®e / ʛʦʜ miesiŃc / month / mois / 

ʤʝʩʷʮ 

dzieŒ / day /jour / 

ʜʝʥʴ 
         

7. Obywatelstwo/ Citizenship / Nationalit® / 

ɻʨʘʞʜʘʥʩʪʚʦ: 
                    

                     

8. Miejsce zamieszkania/ Place of residence/ 

Domicile / ʄʝʩʪʦ ʧʨʦʞʠʚʘʥʠʷ: 

 

            

MiejscowoŜĺ / City / Localit® / ʅʘʩʝʣʝʥʥʳʡ 

ʧʫʥʢʪ: 

                    

                     

    Ulica / Street / Rue / ʋʣʠʮʘ:                     

                     

    Numer domu / House number / Num®ro 

du b©timent / ʅʦʤʝʨ ʜʦʤʘ: 
       

  Numer mieszkania /  
 Apartment number / Num®ro 

 dôappartement / ʅʦʤʝʨ ʢʚʘʨʪʠʨʳ: 

       

              

    Kod pocztowy / Postal code / Code postal / 

ʇʦʯʪʦʚʳʡ ʠʥʜʝʢʩ: 

  ï                  

                  

   PaŒstwo/ Country / Pays / ʉʪʨʘʥʘ:                     

                     

 

 

II . Pobyt cudzoziemca na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej / Foreignerôs stay on the territory of the Republic of 

Poland / S®jour de l'®tranger sur le territoire de la R®publique de Pologne / ʇʨʝʙʳʚʘʥʠʝ ʠʥʦʩʪʨʘʥʮʘ ʥʘ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ 

ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʠ ʇʦʣʴʰʘ: 
 

 

a) poprzednie pobyty na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej / previous stays on the territory of the Republic of Poland / s®jours pr®c®dents sur 

le territoire de la R®publique de Pologne / ʧʨʝʜʳʜʫʱʠʝ ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʷ ʥʘ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʠ ʇʦʣʴʰʘ:  
 

(okresy i podstawa pobytu) / (periods and basis of stay) / (p®riodes et base de s®jour) / (ʧʝʨʠʦʜʳ ʠ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʷ) 

 

 

 
 

 
 

 
 

 
 

 

 

 

  

b) aktualny pobyt na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej / current stay on the territory of the Republic of Poland/ s®jour actuel sur le territoire 

de la R®publique de Pologne / ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʝ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʥʘ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʠ ʇʦʣʴʰʘ:  
 

(zaznaczyĺ znakiem ĂXò odpowiedniŃ rubrykň) / (tick the appropriate box with ĂXò) / (mettre un ĂXò dans la case ad®quate) / (ʦʙʦʟʥʘʯʠʪʴ ʟʥʘʢʦʤ ĂXò 

ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʫʶ ʛʨʘʬʫ) 

 

1. Czy przebywa Pan (Pani) na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej? / Are you staying in 

the  territory of the Republic of Poland? / ątes-vous sur le territoire de la R®publique de  

    Pologne? / ʇʨʝʙʳʚʘʝʪ ʣʠ ɻʦʩʧʦʜʠʥ (ɻʦʩʧʦʞʘ) ʥʘ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʠ ʇʦʣʴʰʘ? 

 Tak / Yes / Oui / ɼʘ  Nie / No / Non / ʅʝʪ 

 
2. Proszň podaĺ datň ostatniego wjazdu Pana (Pani) na terytorium Rzeczypospolitej 

Polskiej / What is the date of your last entry into the territory of the Republic of Poland? / Indiquez 

la date de la derni¯re entr®e sur le territoire de la R®publique de Pologne / ʇʨʦʰʫ ʦʙʦʟʥʘʯʠʪʴ ʜʘʪʫ 

ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʚʲʝʟʜʘ ɻʦʩʧʦʜʠʥʘ (ɻʦʩʧʦʞʠ) ʥʘ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʶ ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʠ ʇʦʣʴʰʘ 

    /   /    

rok / year/ ann®e / ʛʦʜ miesiŃc / month / mois / 

ʤʝʩʷʮ 

dzieŒ / day /  

 jour / ʜʝʥʴ 

 

3. W jakim celu? / What is the purpose of your 

stay? / Dans quel but? / ʉ ʢʘʢʦʡ ʮʝʣʴʶ? 
 

                    

                    

4. Na jakiej podstawie? / What are the grounds of your stay? / Sur quelle base? / ʅʘ ʢʘʢʦʤ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ? 
(zaznaczyĺ znakiem ĂXò odpowiedniŃ rubrykň) / (tick the appropriate box with ĂXò) / (mettre un ĂXò dans la case ad®quate) / (ʦʙʦʟʥʘʯʠʪʴ ʟʥʘʢʦʤ ĂXò ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʫʶ 

ʛʨʘʬʫ)  

 
1)  ruchu bezwizowego / visa free traffic / circulation sans visa / ʙʝʟʚʠʟʦʚʦʛʦ ʜʚʠʞʝʥʠʷ  

 


